Uso de las preposiciones “por” y “para”
Hola amigos del podcast SpanishNYC les habla Luis Cardozo. Hoy, nos acompaña Juanita, quien muy amablemente nos ayudará a comprender y manejar las preposiciones “por” y “para”
-Hola Juanita, 

- Hola Luis, hola a todos, 
Bien, para practicar los usos más frecuentes de “por” y “para”.   Primero, escucharemos algunas frases, y luego escucharemos un diálogo; 
Escuchemos las frases; con la preposición “por”:

“por la mañana”, in the morning; “por la tarde”, in the afternoon; o “por la noche”, in the evening ; por favor, please ; por ahora,  for now, por supuesto, of course;  por lo menos, at least; por lo general, generally; por eso, that’s why, por cierto, by the way, por última vez, for the last time,  por si acaso, just in case. 
Juanita, explícanos por favor algunos usos muy frecuentes del uso de “para” : 
 That an entity sets out for, but hasn’t yet reached its destination, for example: “para donde vas…?”, “voy para la compañía x” 
The idea of an activity that is toward a goal. (another kind of destination). “es una buena razón para celebrar”ó “llámame para saber cómo te fue”
Destination in time. “debo estar allí para las nueve”
Comparison, when there’s a lack of correspondence. “para una mujer tan joven eres muy madura”
In the employ of. “quiero trabajar para esa compañía”
También, vamos a escuchar cuando la palabra “por” significa: 
Movement of an entity through a space or a thing. “puedes ir por el parque”
Linear movement in time. “por la mañana el tiempo es muy corto” 
The relationship between an action and its cause. “estoy un poco nerviosa por la entrevista” 
Bien, suficientes explicaciones, ahora escuchemos el diálogo, 
Hola Juanita, para donde vas con tanta prisa?

Voy para la compañía X pero estoy un poco nerviosa. 
Y por qué?

Por la entrevista, realmente quiero trabajar para esta compañía.
Pues te deseo muchos éxitos, si vas a caminar puedes ir por el parque, o prefieres ir por tren?

Creo que es buena idea caminar para relajarme un poco, pero debo estar allí para las 9 y tú sabes que por la mañana el tiempo es tan corto. 
Comprendo; podemos hablar por teléfono más tarde? Me gustaría saber como te va en la entrevista. Es una buena razón para celebrar. 

Por favor Luis, no quiero pensar en esto por ahora. Para mí conseguir el puesto es lo más importante. 
Por supuesto, pero por lo menos llámame para saber cómo te fue. 

Por lo general estas entrevistas son difíciles por eso debo estar muy alerta para conseguir lo que quiero. 
Para una mujer tan joven eres muy madura. Por cierto, quieres que pase por tu casa esta noche para salir a cenar?

Por última vez Luis, para mí lo más importante ahora es mi nuevo trabajo. He esperado por mucho tiempo esta oportunidad. 
Esta bien Juanita, pero puedo llamarte por la tarde? Digo, por si acaso?  

